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PIÈCES DE RECHANGE — SPARE PARTS — PIEZAS DE RECAMBIO — ERSATZTEILE — PEZZI DI RICAMBIO 
  

Le No. du calibre se trouve sur le module électronique 

The calibre No. is on the electronic module 

El numero del calibre se encuentra en el médulo electrônico 

Die Kaliker-Nr. befindet sich auf der Elektronik-Baugruppe 

Il numero del calibro si trova sul modulo elettronico 
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Encageage 9.00 x 15.15 mm 

Hauteur totale 2.00mm 

Fréquence 32 768 Hz    
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1984 C . 1 
Folio 2 alibre 1374 

No. DESIGNATION DESIGNATION DESIGNACION BEZEICHNUNG DESIGNAZIONE 

1374.9000 Platine Main plate Platina Werkplatte Piastra 

1374.9005 Pont de rouage Train wheel bridge Puente de rodaje Räderwerkbrücke Ponte del ruotismo 
Le No. du mouvement se | The movement No. is El No. de mâquina se Die Werknummer ll numero del 
trouve sur cette piece on this piece encuentra en esta befindet sich auf movimento si trova su 

pieza diesem Stück questo pezzo 

1374.9009 Pont du rouage Minute train bridge Puente del rodaje Wechselradbriicke Ponte del ruotismo 
de minuterie de minuteria di minuteria 

1374.9030 Axe de centre Centre axle Eje de centro Zentrumwelle Asse di centro 

1374.9032 Isolateur de pile Battery insulator Aislador de pila Isolation für Batterie Isolatore della pila 

1374.9033 Bride de fixation Battery clamp Brida de fijacién Batteriehaltefeder Brida de fissaggio 
de pile de pila della pilla 

1374.9100 Tige de mise à Handsetting Tija de puesta Stellwelle, S 0.80 Albero di messa 
l'heure, S 0.80 stem, S 0.80 en hora, S 0.80 all'ora, S 0.80 

1374.9101 Pignon coulant Sliding pinion Pinén corredizo Kupplungstrieb Pignone scorrevole 

1374.9102 Tirette Setting lever Tirete Winkelhebel Tiretto 

1374.9105 Sautoir de tirette Setting lever jumper Muelle flexible de tirete Winkelhebelraste Scatto del tiretto 

1374.9208 Roue moyenne Third wheel Rueda primera Kleinbodenrad Ruota mediana 

1374.9217 Renvoi Setting wheel Rueda de transmisiôn Zeigerstellrad Rinvio 

1374.9221 Roue de minuterie Minute wheel Rueda de minuteria Wechselrad Ruota della minuteria 

1374.9247 Roue intermédiaire Intermediate wheel Rueda intermedia Zwischenrad Ruota intermedia 

1374.9295 Ressort-friction de Hour wheel Muelle-fricciôn Friktionsfeder für Molla-frizione 
roue des heures friction spring de rueda de horas Stundenrad della ruota delle ore 

1374.9314 Roue de centre, Centre wheel, Rueda de centro, Minutenrad, Ruota di centro, 
S1 (1,58 mm) S1 (1,58 mm) S1 (1,58 mm) S1 (1,58 mm) S1 (1,58 mm) 

1374.9316 Roue des heures, Hour wheel, Rueda de horas, Stundenrad, Ruota delle ore, 
S1 (0,78 mm) S1 (0,78 mm) S1 (0,78 mm) S71 (0,78 mm) S1 (0,78 mm) 

1374.9402 Stator Stator Estätor Stator Statore 

1374.9415 Rotor Rotor Rotor Rotor Rotore 

1374.9417 Bobine Coil Bobina Spule Bobina 

1374.9600 Module électronique Electronic module Mödulo electrénico Elektronik-Baugruppe Modulo elettronico 

1374.9667 Bride + Bridle + Brida + Gabel + Brida + 

9934 Pile Battery Pila Batterie Pila 

2745 Vis de pont Screw for train Tornillo de puente Schraube fir Vite del ponte del 
de rouage wheel bridge de rodaje Räderwerkbrücke ruotismo 

2745 Vis de noyau Screw for coil core Tornillo de nucleo Schraube fir Vite del nucleo 
de bobine de bobina Spulenkern della bobina 

2863 Vis de module Screw for electronic Tornillo de médulo Schraube für Elektronik- Vite de modulo 
électronique, longue module, long electrônico, largo Baugruppe, lange elettronico, lunga 

2871 Vis de module Screw for electronic Tornillo de mödulo Schraube fir Elektronik- Vite de modulo 
électronique, courte module, short electronico, corto Baugruppe, kurze elettronico, corta 

2871 Vis de sautoir Screw for setting Tornillo de muelle Schraube fir Vite dello scatto del 
de tirette lever jumper flexible de tirete Winkelhebelraste tiretto 

2872 Vis de pont du Screw for minute Tornillo de puente Schraube für Vite del ponte del 
rouage de minuterie train bridge del rodaje de minuteria Wechselradbrücke ruotismo di minuteria 

2872 Vis de bride + Screw for bridle + Tornillo de brida + Schraube fir Bügel + Vite della brida + 

4366 Pierre de rotor, Jewel for rotor, Piedra de rotor, Stein für Rotor, Pietra del rotore, 
dessous lower debajo unten sotto 

4366 Pierre de roue Jewel for intermediate Piedra de rueda Stein für Zwischenrad, Pietra della ruota 
intermédiaire, wheel, upper-lower intermedia, oben-unten intermedia, 
dessus-dessous encima-debajo sopra-sotto 

4367 Pierre de roue Jewel for third wheel, Piedra de rueda Stein für Kleinbodenrad, Pietra della ruota 
moyenne, dessus upper primera, encima oben mediana, sopra 

4368 Pierre de rotor, Jewel for rotor, Piedra de rotor, Stein fir Rotor, Pietra del rotore, 
dessus upper encima oben sopra 

6219 Bouchon de roue de Bushing for minute Aro de metal de Zapfenfutter für Boccola della ruota 
minuterie wheel rueda de minuteria Wechselrad della minuteria              
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